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Änderungen 

Die Artikelnummer dieses Handbuchs lautet: 80-0084-02-MO-RevA. Dieses Handbuch gilt für die Modelle M30AE und 

M30BE des Vet30E-Monitors. Die jeweils aktuelle Version steht auf der Website von SunTech Medical zum Download 

bereit. Sollten Ihnen fehlerhafte Angaben auffallen oder wenn Sie Informationen vermissen, teilen Sie uns dies bitte 

mit:  

SunTech Medical, Inc.  

507 Airport Boulevard, Suite 117 

Morrisville, NC 27560 USA 

Telefon:  800.421.8626  

       919.654.2300      

Fax: 919.654.2301 

E-Mail: CustomerSupport@SunTechMed.com 

Internet: www.SunTechMed.com 

Informationen zum Urheberrecht  

Bei dem Inhalt dieses Handbuchs handelt es sich um geschützte Informationen von SunTech Medical. Der alleinige 

Zweck des Handbuchs ist es, die Bedienung des SunTech Vet30E zu beschreiben. Dieses Handbuch und der hierin 

beschriebene Vet30E sind urheberrechtlich geschützt. Das Kopieren, sei es teilweise oder als Ganzes, ist ohne die 

schriftliche Zustimmung von SunTech Medical nicht gestattet.  

Die Informationen in diesem Dokument dienen nur als Anleitung. Änderungen sind vorbehalten. SunTech Medical 

geht hiermit keinerlei Verpflichtungen ein. SunTech Medical übernimmt keine Haftung für Fehler oder 

Ungenauigkeiten in diesem Dokument. 

© 2019 SunTech Medical. Alle Rechte vorbehalten.  

 

 

 

  Weiterer Bürostandort: 

SunTech Medical, Inc. 

507 Airport Blvd, #117 

Morrisville, NC 27560-8200 USA 

Telefon: 1-919-654-2300 

              1-800-421-8626 

Fax:      1-919-654-2301 

 

SunTech Medical, Ltd.  

Oakfield Industrial Estate 

Stanton Harcourt Road  

Eynsham, Oxfordshire OX29 4TS 

England 

Telefon: + 44 (0) 1865-884-234 

Fax:      + 44 (0) 1865-884-235 

SunTech Medical (Shenzhen) Co., Ltd.  

105 HuanGuan South Road, Suite 15 2~3/F  

DaHe Community Guanlan,  

LongHua District, Shenzhen  

GuangDong PRC 518110  

Telefon: + 86-755-29588810  

        + 86-755-29588986 (Vertrieb)  

        + 86-755-29588665 (Service)  

Fax: + 86-755-29588829 
 

 

 

mailto:CustomerSupport@SunTechMed.com
file:///C:/Users/cszumski/AppData/Local/Microsoft/Windows/INetCache/Content.Outlook/31ZBF4KX/www.SunTechMed.com
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Vorwort zur SunTech Vet30E Gebrauchsanweisung 
Vielen Dank, dass Sie sich für den Multiparameter-Monitor Vet30E entschieden haben! Seit mehr als 30 Jahren bietet 

SunTech Medical als führender Lieferant Spitzentechnologie und innovative Produkte für die Blutdruckmessung. Der 

Vet30E wurde speziell für die Veterinärmedizin entwickelt und misst Blutdruck, SpO2 und Körpertemperatur.  

Für die Blutdruckmessung wird eine Manschette um eine Vorderpfote oder den Schwanz gewickelt. Die Manschette 

wird automatisch aufgepumpt und der B lutdruck wird nach dem oszillometrischen Verfahren bestimmt. Dabei 

werden die Pulswellen in der von der Manschette verschlossenen Arterie ausgewertet. Durch die gleichzeitige 

Messung der Frequenz der Pulswellen kann auch die Herzfrequenz ermittelt werden.  

Die Pulsoximetriefunktion misst die funktionelle Sauerstoffsättigung im arteriellen H ämoglobin des Patienten. Dies 

geschieht nach dem Plethysmographie-Verfahren über einen am Patienten applizierten SpO2-Sensor. Die arterielle 

Sauerstoffsättigung wird durc h die Absorption von rotem und infrarotem Licht bestimmt, das durch das Gewebe 

dringt. Durch das pulsierende Blut im Gefäßbett ändert sich die Absorption und auf dieser Basis werden arterielle 

Sättigung und Pulsfrequenz ermittelt. Der Vet30E bietet zwei SpO2-Optionen: AccuVetTM und MasimoTM SET®. Die 

Oximeter erfordern keine regelmäßige Kalibrierung oder Wartung. Auf dem Display kann man die Pulxoximetrie im 

Zentrum darstellen und damit das Plethysmogramm einblenden. Die Kurve ist nicht skaliert.  

Die Temperatur kann mit einer Rektalsonde gemessen werden. Die Temperatursonde enthält einen Thermistor, 

dessen Ausgangsspannung sich mit der Temperatur ändern. Der Temperaturmesskreis registriert diese Spannungen.  

Der Vet30E ist ein tragbarer Monitor mit einem Gewic ht von etwa 1200 g. Mit den Bedientasten kann das Gerät ein- 

und ausgeschaltet und Blutdruckmess ungen können gestartet und gestoppt werden. Der Touchscreen zeigt den 

Gerätestatus, Angaben zu den Messungen und Konfigurationsmenüs an. Ein Mikroprozessor im Gerät enthält die 

Software, die für den Anwender nicht zugänglich ist. Die Energieversorgung erfolgt über eine wiederaufladbare 

Lithium-Ionen-Batterie, die auf der Unterseite des Gerätes eingesetzt wird. Über Bluetooth kann sich das Gerät mit 

einem PC verbinden und drahtlos Daten übertragen. Die erforderliche PC-Anwendung steht zum Download auf der 

SunTech-Website bereit: https://www.suntechmed.com/ Vet30E-data-capture. Für alle Parameter können Grenzwerte 

eingestellt werden. 

Bestimmungsgemäße Verwendung  
Die Monitore SunTech Vet30E und Vet25E sind Geräte für das klinische Umfeld, die automatische Blutdruckmessung 

auf nichtinvasive Weise nach dem oszillometrischen Verfahren durchführen. Zusätzlich könne n mit dem Vet30E die 

Sauerstoffsättigung und die Temperatur gemessen werden.  Diese tragbaren Geräte sind für den Einsatz in 

tiermedizinischen Einrichtungen für Haustiere (Katzen und Hunde) und Pferde konzipiert. Die Geräte können sowohl 

für Einzelmessungen als auch für längere Überwachung eingesetzt werden.  Sie eignen sich nicht für die Anwendung 

an Menschen.  

Die Geräte dürfen nicht an Menschen oder anderen Tierarten als oben beschrieben eingesetzt werden. 

Wesentliche Leistungsmerkmale des Vet30E: 

Die wesentlichen Leistungsmerkmale des Vet30E sind: Messen, Aufzeichnen und Anzeigen des Blutdrucks der 

Patienten mit einer Messgenauigkeit von +/ - 5 mmHg (mittlere Messabweichung) und einer Standardabweichung von 

8 mmHg ( max. Aufpumpdruck 280 mmHg). 

Darüber hinaus kann mit diesem Modell die funktionelle Sauerstoffsättigung des Patienten im  Bereich von 70 bis 100 % 

in 1 %-Schritten und mit einer Genauigkeit von +/- 3 % gemessen, aufgezeichnet und angezeigt werden. Auch die 

Temperatur des Patienten kann mit einer maximalen Genauigkeit von 0,3°C (+/- 3 Digits) kontinuierlich gemessen, 

aufgezeichnet und angezeigt werden, wenn in einem Mindest-Temperaturbereich von 26 °C bis 46 C gemessen 

wird. 

Verantwortung des Anwenders  

Die Funktionsweise des SunTech Vet30E stimmt mit der Beschr eibung in dieser Gebrauchsanweisung überein, wenn 

er entsprechend den Anweisungen eingesetzt wird. Diese Gebrauchsanweisung gilt für die Modelle M30AE und 

M30BE des Vet30E-Monitors. Der Benutzer des Monitors trägt die alleinige Verantwortung für Funktionsstör ungen, 

die aufgrund unsachgemäßer Handhabung, fehlerhafter Wartung, unzulässiger Reparaturen, Beschädigung oder 

https://www.suntechmed.com/vet30-data-capture
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Änderungen auftreten, die nicht von SunTech Medical oder autorisierten Kundendienstmitarbeitern vorgenommen 

wurden. Der Vet30E darf nur von einem approbierten Tierarzt oder auf dessen Anweisung eingesetzt werden. 

Verwendung des Vet30E 

Verwenden Sie das Gerät nur mit Veterinär-Blutdruckmanschetten von SunTech Medical. Beobachten Sie den 

Patienten während der Messungen. Die Messgenauigkeit von Blutdruck und Sauerstoffsättigung kann von der 

Position des Patienten, seinem körperlichen Zustand und durch Nichtbeachten der Bedienungshinweise dieses 

Handbuchs beeinträchtigt werden. Blutdruck - und SpO2-Messungen sollten ausschließlich vom Tierarzt bewertet 

werden. 

AccuVet SpO2-Modul: Verwenden Sie nur die von SunTech Medical gelieferten AccuVet  SpO2-Sensoren. 

Masimo SET SpO2-Modul: Verwenden Sie nur die Original-SpO2-Sensoren und -Kabel von Masimo. 

Kontrollieren Sie die Applikationsstelle des SpO2 Sensors häufig, um korrekten Sitz, Durchblutung und 

Hautbeschaffenheit zu überprüfen. 
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1. Sicherheitshinweise  
Die allgemeinen Sicherheitshinweise sind hier zusammengestellt und werden an den entsprechenden, relevanten 

Stellen in dieser Gebrauchsanweisung wiederholt.  

Eine WARNUNG macht auf eine Situation aufmerksam, die zum Tod oder zu schweren Verletzungen führen kann, wenn 

sie nicht vermieden wird. 

  

WARNUNG: Verbinden Sie den Manschettenschlauch oder den Monitor NICHT mit anderen Geräte oder Anschlüssen, 

insbesondere Infusionsschläu che, da dies die Gefahr birgt, dass Luft in ein Blutgefäß gepumpt wird, was zu schwersten 

Verletzungen führen kann. 

WARNUNG: Setzen Sie das Gerät NICHT in der Nähe entzündlicher Anästhesiemittel ein; dies könnte zu einer Explosion 

führen. Das Gerät ist nicht für den Einsatz in einer mit Sauerstoff angereicherten Umgebung geeignet.  

WARNUNG: Der Monitor kann durch Störstrahlung andere, in der Nähe befindliche Geräte stören oder einen 

Funktionsausfall verursachen. Es ist u.U. erforderlich, Abhilfemaßnahmen zu ergreifen, wie z.B. eine ander Ausrichtung, 

ein anderer Standort oder eine Abschirmung. 

WARNUNG: Legen Sie die Manschette nicht über Wunden an. Es könnte dadurch zu weiteren Verletzungen kommen. 

WARNUNG: Die gleichzeitige Verwendung eines Defibrillators oder eines Ultraschallgerätes oder der Einsatz von 

Ganzkörperbestrahlung ist NICHT erlaubt, da es aufgrund von Wechselwirkungen zur Beeinträchtigung der 

Funktionsweise und/oder der Sicherheit des Patienten kommen kann. 

WARNUNG: Tauchen Sie den Monitor NICHT in Flüssigkeiten und reinigen Sie ihn nicht mit flüssigen Reinigungsmitteln 

oder Lösemitteln.  Dies kann zu einem Stromschlag führen.  Verwenden Sie den Monitor nicht, wenn er nass geworden 

ist. Reinigungshinweise finden Sie in diesem Handbuch im Abschnitt "Reinigung". 

WARNUNG:  Kontrollieren Sie die Extremität häufig um sicherzustellen, dass die Funktion des Monitors die 

Blutzirkulation des Patienten nicht über längere Zeit beeinträchtigt.  

WARNUNG:  Bringen Sie die Blutdruckmanschette NICHT an einer Extremität an, an der eine IV-Infusion oder ein 

sonstiger Gefäßzugang gelegt ist oder ein AV-Shunt existiert. Beim Aufpumpen der Manschette kann der Blutfluss 

vorübergehend unterbrochen und damit der Patient möglicherweise gefährdet werden. 

WARNUNG:  Die aufgeblasene Manschette kann zu einem vorübergehenden Ausfall der SpO2-Funktion führen, wenn 

Manschette  und Sensor an der gleichen Extremität messen. 

WARNUNG: Verwenden Sie das Gerät NICHT, wenn es heruntergefallen und/oder beschädigt ist.  Lassen Sie es von 

einem geschulten Service-Techniker vor dem erneuten Einsatz überprüfen.  Reparaturen dürfen nur von Service-

Technikern ausgeführt werden, die von SunTech Medical autorisiert sind. 

WARNUNG: Kontrollieren Sie die Batterieladung, bevor Sie das Gerät ohne Netzanschluss einsetzen. Wenn die 

Batterieladung sinkt, müssen Sie das Gerät für den Einsatz an das Stromnetz anschließen.  

WARNUNG: Der USB-Anschluss dient nur zu Service-Zwecken. Er darf nicht zur Speicherung von Monitordaten benutzt 

werden und es dürfen keine externen Geräte angeschlossen werden. Während des Software-Updates darf der Monitor 

nicht betrieben werden und kein Zubehör darf am Patienten angebracht sein. 

WARNUNG: Rufen Sie während einer Messung nicht den Speicher-Bildschirm auf. Wenn das Speicher-Bildschirm 

während laufender SpO2- oder Temperaturmessungen aufgerufen wird, werden die neuen Messungen nicht 

gespeichert. Es besteht dann k eine Möglichkeit, sie wiederherzustellen. 

WARNUNG: Wie bei allen medizinischen Geräten müssen auch hier die Patientenkabel so verlegt werden, dass sich der 

Patient nicht verheddern oder gar strangulieren kann. 
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WARNUNG: Positionieren Sie den Monitor oder Zubehör immer so, dass nichts auf den Patienten fallen kann. 

WARNUNG: Starten oder bedienen Sie den Monitor erst, wenn sichergestellt ist, das er ordnungsgemäß eingerichtet 

wurde. 

WARNUNG: Verwenden Sie den Monitor nicht während Kernspinuntersuchungen oder in der Umgebung von MRI-

Anlagen. 

WARNUNG: Verwenden Sie den Monitor nicht, wenn Sie eine Beschädigung feststellen oder vermuten. 

WARNUNG: Explosionsgefahr: Setzen Sie den Monitor nicht in der Nähe entzündlicher Anästhesiemittel oder sonstiger 

entzündlicher Stoffe in Verbindung mit Luft oder mit Stickstoff oder in einer mit Sauerstoff angereicherten Umgebung 

ein. 

WARNUNG: Um die Sicherheit zu gewährleisten, stapeln Sie nicht mehrere Geräte und stellen Sie während des Betriebs 

nichts auf dem Gerät ab. 

WARNUNG: Zum Schutz vor Verletzungen beachten Sie bitte Folgendes: 

¶ Stellen Sie das Gerät nur auf trockene Oberflächen. 

¶ Tauchen Sie das Gerät nicht in Flüssigkeit. 

¶ Versuchen Sie nicht, das Gerät zu sterilisieren. 

¶ Verwenden Sie Reinigungslösungen nur gemäß den Hinweisen in dieser Gebrauchsanweisung. 

¶ Reinigen Sie das Gerät nicht, während es zur Patientenüberwachung im Einsatz ist. 

WARNUNG: Zum Schutz vor einem Stromschlag nehmen Sie alle Sensoren vom Patienten ab und trennen Sie ihn vom 

Monitor, bevor Sie den Patienten baden. 

WARNUNG: Erscheint Ihnen ein Messwert nicht plausibel, so kontrollieren Sie als erstes die Vitalwerte des Patienten 

auf andere Weise; prüfen Sie danach das Gerät auf einwandfreie Funktion. 

WARNUNG: Medizinische Entscheidungen sollten nicht allein auf Basis der Monitorwerte getroffen werden. Für die 

umfassende Beurteilung sind in jedem Fall auch das Krankheitsbild und die Symptome zu berücksichtigen. 

WARNUNG: Der Monitor kann nicht als Apnoe-Monitor eingesetz t werden. 

WARNUNG: Der Monitor darf nicht während elektrochirurgischer Eingriffe eingesetzt werden  

WARNUNG: Der Monitor darf nicht für die Herzrhythmusanalyse eingesetzt werden. 

WARNUNG: Monitor und Zubehör dürfen nicht verstellt, repariert, geöffnet, zerlegt oder modifiziert werden. Dies könnte 

zu Verletzungen oder Sachschäden führen. Schicken Sie den Monitor ein, wenn er gewartet werden muss. 

Mit VORSICHT wird auf eine möglicherweise gefährliche Situation hingewie sen, die zu leichten Verletzungen des 

Anwenders oder des Patienten oder zur Beschädigung des Produkts führen kann, wenn sie nicht vermieden wird. 

 

VORSICHT: Der Monitor darf nur von einem approbierten Tierarzt oder auf dessen Anweisung verwendet werden. Er ist 

NICHT für die Messung an Menschen geeignet. 

VORSICHT: Setzen Sie den Monitor ohne das schriftliche Einverständnis und die Freigabe durch SunTech Medical 

NICHT für andere Zwecke als in diesem Handbuch beschrieben ein.  

VORSICHT: Setzen Sie den Monitor NICHT ein, wenn die oszillometrischen Pulsationen durch andere Geräte oder 

Anwendungen verändert sein können. 

VORSICHT: Zerlegen Sie das Gerät NICHT. Dies könnte zu einem Stromschlag führen.  Der Monitor enthält, bis auf die 

Batterie, keine Komponenten, die vom Benutzer gewartet werden können. Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile und 

Original-Zubehör, um Messfehler zu vermeiden. Reparaturen dürfen nur von Personen durchgeführt werden, die von 

SunTech Medical geschult oder autorisiert wurden.  

VORSICHT: Sterilisieren Sie das Gerät NICHT. 
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VORSICHT: Zu häufige Blutdruckmessungen können die Blutzirkulation beeinträchtigen und dadurch den Patienten 

schädigen. 

VORSICHT: Am Ende ihrer Lebensdauer können Monitor, Zubehör, Teile oder sonstiges Verbrauchsmaterial durch 

normale Benutzung kontaminiert sein. Entsorgen Sie das Gerät und die Verbrauchsmaterialien entsprechend den 

Vorschriften und Regelungen vor Ort. 

VORSICHT: Im Gerät befindet sich eine Lithium-Ionen-Batterie, die Stoffe enthält, von denen eine 

Gesundheitsgefährdung ausgehen kann. Entsorgen Sie die Batterie NICHT mit dem Hausmüll! Beachten Sie die 

örtlichen Entsorgungsvorschriften oder senden Sie sie an SunTech Medical zurück. Ein freigemachter 

Rücksendeaufkleber kann angefordert werden. Genaue Informationen über unsere Umweltpolitik finden Sie auf unserer 

Website http://www.suntechmed.com/about -suntech/environmental -policy. 

VORSICHT: Die Genauigkeit der Blutdruckmessung kann von der Lage des Patienten, seinem körperlichen Zustand und 

nicht bestimmungsgemäßer Verwendung des Gerätes beeinflusst werden. Nur ein Tierarzt oder andere medizinische 

Fachkräfte sollten eine Interpretati on der Blutdruckwerte vornehmen. Während der Messung sollte sich die Extremität 

so wenig wie möglich bewegen.  

VORSICHT: Ist der Manschettenschlauch gequetscht oder geknickt, übt die Manschette eventuell ständig Druck aus 

und beeinträchtigt den Blutfluss. Dies kann den Patienten möglicherweise gefährden. Für den Fall, dass die Manschette 

nicht entlüft et, sollte der Anwender darüber informiert werden, wie man die Manschette abnimmt. 

VORSICHT: Bei Betrieb oder Lagerung außerhalb der angegebenen Bereiche für Temperatur und Luftfeuchtigkeit 

werden die Leistungsspezifikationen u.U. nicht eingehalten.  

VORSICHT: Ersetzen Sie defekte, abgenutzte, fehlende, beschädigte, unvollständige oder kontaminierte Teile, sofern sie 

vom Anwender ausgetauscht werden können. Wenn Service-Arbeiten an Teilen erforderlich sind, die nicht vom 

Anwender ausgetauscht werden können, wenden Sie sich an SunTech Medical. Benutzen Sie das Gerät erst wieder, 

wenn es repariert wurde. Die Verwendung eines defekten Gerätes kann den Anwender und/oder Patienten gefährden. 

VORSICHT: Stellen Sie den Monitor so auf, dass der Patient keine Einstellungen verändern kann. 

VORSICHT: Stromschlag- und Brandgefahr: Schalten Sie das Gerät vor dem Reinigen ab und trennen Sie es von der 

Stromversorgung. 

VORSICHT: Stellen Sie den Monitor nicht auf elektrische Geräte, die den ordnungsgemäßen Betrieb des Monitors stören 

könnten. 

VORSICHT: Kontrollieren Sie vor jedem Einsatz des Monitors die Grenzwerte, damit sie für den jeweiligen Patienten 

angepasst werden können. 

VORSICHT: Stromschlaggefahr: Kontrollieren Sie regelmäßig, dass die Ableitströme der Anwendungsteile und des 

Systems die Grenzwerte der einschlägigen Sicherheitsnormen nicht überschreiten. Die Summe der Ableitströme muss 

auf Einhaltung der Normen IEC 60601-1 und UL60601-1 überprüft werden. Werden externe Geräte angeschlossen, so 

muss der Ableitstrom de s gesamten Systems kontrolliert werden. Fällt ein Gerät aus einer Höhe von 1 m oder mehr 

herunter oder dringt Blut oder eine andere Flüssigkeit in das Gerät ein, so ist es vor dem weiteren Einsatz zu prüfen. Die 

Bediener könnten sonst zu Schaden kommen. 

VORSICHT: Entsorgung des Produktes Ƨ Beachten Sie bei der Entsorgung des Gerätes und/oder des Zubehörs die 

örtlichen Vorschriften.  

VORSICHT: Um Funktionsstörungen zu vermeiden, sollten andere elektrische Geräte, die Störstrahlung aussenden, 

nicht in der Nähe des Pulxoximeters betrieben werden. 

2. Bildzeichen und Symbole  
Einige der unten aufgeführten Symbole basieren auf den folgenden Konsens-Normen von FDA und anderen 
Normungsorganisationen ( SDO): 

 

http://www.suntechmed.com/about-suntech/environmental-policy
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Å Anerkennung #5-103, ISO 7000: 2014: Auf Geräten anzubringende graphische Symbole Ƨ 
Registrierte Symbole 

Å Anerkennung #5-116, ISO 7010: 2011: Graphische Symbole Ƨ Sicherheitsfarben und 
Sicherheitszeichen Ƨ Registrierte Sicherheitszeichen 

Å Anerkennung #5-102, ISO 60417: 2002 Datenbank: Auf Geräten anzubringende graphische Symbole 
Å Anerkennung #5-117, ISO 15223-1: 2016: Medizinprodukte Ƨ Bei Aufschriften von Medizinprodukten zu 

verwendende Symbole, Kennzeichnung und zu liefernde Informationen Ƨ Teil 1: Allgemeine Anforderungen 

Symbol Beschreibung Norm/Quelle 

 
Allgemeines Warnzeichen ISO 7010-W001 

 Losnummer ISO 7000-2492 

 
Vorsicht  ISO 7000-0434A 

 
Klassifizierung Ƨ Klasse II 

IEC 60417-5172 

 

Siehe Gebrauchsanweisung 
ISO 7010-M002 

 
In der EU niedergelassener Bevollmächtigter von SunTech erstellt 

 USB-A oder USB-B Branche 

 Gleichstrom IEC 60417-5031 

 
Wechselstrom IEC 60417-5032 

 Polarität des Gleichstrom -Anschlusses IEC 60417-5926 

 Wiederaufladbare Batterie IEC 60417-5639 

 
Gebrauchsanweisung beachten ISO 7000-1641 

 
Das Produkt erfüllt die Anforderungen der anwendbaren 

Richtlinien. 

EU-Richtlinie 

 
Entsorgung gemäß der WEEE-Richtlinie WEEE-Richtlinie 

 
Hersteller ISO 7000-3082 

 
Herstellungsdatum  ISO 7000-2497 

 Seriennummer ISO 7000-2498 

 Index-Linie der Manschette muss im markierten Bereich liegen von SunTech erstellt 

 
Pfeil sollte über Arterie liegen von SunTech erstellt 

 
Symbol gibt Umfang der Extremität an von SunTech erstellt 

 
Index-Linie von SunTech erstellt 
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Latexfrei von SunTech erstellt 

 PVC-frei von SunTech erstellt 

 Referenz-Nummer ISO 7000-2493 

 
Anwendungsteil Typ BF IEC 60417-5333 

 
Zerbrechlich, mit Vorsicht handhaben ISO 7000-0621 

 
Zulässiger Luftfeuchtigkeitsbereich  ISO 7000-2620 

 
Zulässiger Temperaturbereich ISO 7000-0632 

 
Vor Nässe schützen ISO 7000-0626 

 
Öffnet das Menü 'Einstellungen'  von SunTech erstellt 

 
Einstellung für kleine Tiere von SunTech erstellt 

 
Einstellung für große Tiere von SunTech erstellt 

 
Einstellung für Pferde von SunTech erstellt 

 
Öffnet das Menü mit den Symbolen  von SunTech erstellt 

 
Startet die automatischen Blutdruckmessungen  von SunTech erstellt 

 
Lautstärke einstellen von SunTech erstellt 

 
Speicherinhalt aufrufen  von SunTech erstellt  

 
Fenster schließen von SunTech erstellt 

 
Zurück zum vorigen Bildschirm von SunTech erstellt 

 
Löscht den gesamten Speicherinhalt von SunTech erstellt 

 
Berechnet den Mittelwert der gewählten BD-Messungen von SunTech erstellt 

 
Startet den STAT-Modus von SunTech erstellt  

 
Bluetooth Bluetooth 

 
Startet die Datenübertragung von SunTech erstellt 

TIPP: Praktischer Hinweis zur Verwendung des Monitors von SunTech erstellt 

  
Stellt die Fokus-Darstellung auf maximale oder minimale 

Größe 

von SunTech erstellt  

 
Standby (zum Ein- und Ausschalten des Geräts) IEC 60417-5009 

 
BD-Messung starten/stoppen  

IEC 60417-5107B 

IEC 60417-5110B 
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3. SunTech Vet30E Ƨ eine Einführung  

3.1 Anwendungsteile und Patientenumgebung  
Die Anwendungsteile sind vom Typ BF. Die Anwendungsteile des Vet30E sind: 

¶ Blutdruckmanschetten  

¶ SpO2-Sensoren 

¶ Temperatursonden 

Der Vet30E wurde mit bestimmten Systemkomponenten geprüft, die innerhalb der Patientenumgebung zum Einsatz 

kommen. Die Systemkomponenten, die in der Patientenumgebung eingesetzt werden dürfen, sind: 

¶ Vet30E-Monitor  

¶ Alle oben aufgeführten Anwendungsteile 

¶ Alle Zubehörteile aus Abschnitt 10.5 bis auf das Netzteil.  

Eine Definition der Patientenumgebung finden Sie in der folgenden Skizze: 

 

3.2 Aufstel lungsort  

  

WARNUNG: Wie bei allen medizinischen Geräten müssen auch hier die Patientenkabel so verlegt werden, dass sich der 

Patient nicht verheddern oder gar strangulieren kann. 

 

VORSICHT: Stellen Sie den Monitor IMMER so auf, dass das Netzteil problemlos von der Stromversorgung getrennt 

werden kann. Über das Netzteil wird das Gerät vom Versorgungsnetz getrennt. 

Stellen Sie den Vet30E so auf, dass der Anwender das Display ständig im Blick hat. Achten Sie darauf, dass der Monitor 

nicht am Rand des Tisches steht, und verlegen Sie die Patientenkabel so, dass der Monitor nicht herunterfällt, wenn an 

den Kabeln gezogen wird. 

 

 

 

 

 
Batterieanzeige von SunTech erstellt 

IPX1 
Nur SpO2-Sensoren: Diese Teile verfügen nur über einen 

Schutz gegen eindringendes Wasser, das senkrecht fällt  

IEC 60529 
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3.3 Vorderseite  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.4 Stromversorgung, Schlauch und Sensoren anschließen  

 

VORSICHT: Lesen Sie vor Benutzung des Gerätes alle Sicherheitsinformationen und Anweisungen. 

1. Schließen Sie das Netzteil an den Vet30E an. Verbinden Sie das andere Ende des Netzteilkabels mit dem 

Stromnetz, so dass die Batterie geladen wird. Verwenden Sie nur das von SunTech Medical gelieferte Netzteil. 

 

 

WARNUNG: Um das Gerät vollständig von der Stromversorgung zu trennen, muss das Netzteil ausgesteckt und die 

Batterie entfernt werden. Im Abschnitt 10.2 erfahren Sie, wie man die Batterie entfernt. 

2. Schließen Sie den Manschettenschlauch auf der Rückseite des Monitors an. Der Stecker muss hörbar einrasten, 

wenn Sie ihn nach rechts drehen (im Uhrzeigersinn). Im Abschnitt 5 finden Sie weitere Hinweise zur 

Blutdruckmessung. 

 

Ein/Aus-Taste  

Zum Einschalten 1x drücken. Die Taste leuchtet, wenn die 

Stromversorgung eingeschaltet ist.  

Zum Ausschalten die Taste noch einmal drücken. 

Start/Stopp -Taste  

Zum Starten einer Blutdruckmessung. Mit 

der Taste kann die Messung jederzeit 

abgebrochen werden.  

 

Netzteil  
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3. Stecken Sie die AccuVet-Temperatursonde auf der Rückseite des Monitors ein. Der Stecker muss fest am Monitor 

angeschlossen sein, damit eine korrekte Temperaturmessung gewährleistet ist.  Im Abschnitt 6 finden Sie weitere 

Hinweise zur Temperaturmessung. 

 
4. SpO2-Sensor anschließen 

A) AccuVet SpO2 

Schließen Sie den AccuVet SpO2 Y-Lingual-Sensor, den Transflexionssensor oder das Verlängerungskabel auf der 

Rückseite des Monitors an. Schließen Sie den Halteclip. Wenn nötig, verbinden Sie den Sensor mit dem 

Verlängerungskabel und schließen die Abdeckung, damit sich der Sensor nicht lösen kann. Im Abschnitt 7 finden Sie 

weitere Hinweise zur SpO2-Messung. 

 

Manschettenschla uch 

Temperatursonde 
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B) Masimo SpO2  

a. Schließen Sie das M-LNC-Patientenkabel an den Vet30E an. Schließen Sie den Kabelstecker an die 

Buchse auf der Rückseite des Vet30E an. 

 

b. Verbinden Sie den Stecker des M-LNC-Patientenkabels mit dem Stecker eines wiederverwendbaren 

M-LNCS-Sensors. Positionieren Sie den Sensorstecker (1) und den Stecker des Patientenkabels (2) 

wie in der Abbildung gezeigt. Schieben Sie den Sensorstecker (1) vollständig in den Stecker des 

Patientenkabels (2). Schließen Sie die Abdeckung (3) am Sensorstecker über dem Stecker des 

Patientenkabels, so dass sie einrastet. Im Abschnitt 7 finden Sie weitere Hinweise zur SpO2-Messung. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

AccuVet SpO2 

Masimo SpO2 
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3.5 Anzeige  

Menü zum Auswählen der Tierkategorie  

Nach dem Einschalten des SunTech Vet30E sehen Sie das Menü, in dem Sie die Tierkategorie auswählen können. Auch 

wenn Sie nicht unmittelbar eine Messung an einem Patienten durchführen wollen, wählen Sie hier eine Kategorie aus, 

damit der Hauptbildschirm angezeigt  wird.  Dieses Menü kann deaktiviert werden (siehe Tierkategorie auswählen im 

Abschnitt 4). Sie können auch mit dem entsprechenden Symbol auf dem Hauptbildschirm zwischen den beiden 

Kategorien hin und her schalten. 

 

Hauptbildschirm  

Wenn der Monitor bereits im Einsatz war, zeigt der Hauptbildschirm des Vet30E die Ergebnisse der letzten Messung an. 

Wir erklären im Folgenden die wichtigsten Symbole und Zahlenwerte. Vor der ersten Messung nach dem Einschalten 

sehen Sie anstelle der Werte Striche. 

 

 

 

 

  

 

Symbol-Menü  

Wenn Sie im Hauptmenü auf die Menü-Taste drücken, erscheint das Symbol-Menü. Von hier aus haben Sie Zugriff auf 

verschiedene Funktionen und Geräteeinstellungen. Während einer Blutdruckmessung kann das Symbol-Menü nicht 

aufgerufen werden. 

 

Anzeige der Batteriekapazität 
Größe des Tieres 

Mittlerer Arteriendruck (MAD)  

BD-Messwert  

Menü 

Lautstärke 

SpO2 

Temperatur 

STAT  

Bluetooth-Verbindungsstatus 

Herzfrequenz (HF) 

Anzeige der SpO2-

Signalstärke 
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1. Symbol-Menü schließen 

2. Einstellungen 

Im Abschnitt 4.3 finden Sie genaue Hinweise über die Einstellungsmöglichkeiten. 

3. Tierkategorie auswählen 

4. Lautstärke des Lautsprechers 

5. Speicher 

Im Abschnitt 8 finden Sie genaue Hinweise über die Kontrolle und Übertragung von Daten. 

6. STAT-Modus 

Im Abschnitt 5.5 finden Sie genaue Hinweise über Blutdruckmessungen im STAT-Modus. 

7. Automatische Blutdruckmessungen  

Im Abschnitt 5.4 finden Sie genaue Hinweise über Blutdruckmessungen im Automatik-Modus. 

8. Bluetooth-Verbindung 

Im Abschnitt 8.3 finden Sie genaue Hinweise über die Bluetooth-Funktion. 

9. Datenübertragung 

Im Abschnitt 8 finden Sie genaue Hinweise über die Kontrolle und Übertragung von Daten. 

Fokus-Darstellungen 

Wenn Sie die Angaben zu Temperatur, BD oder SpO2 im Detail sehen möchten, drücken Sie oben links im Messbereich 

auf das Plus-Symbol (+). In der erweiterten Darstellung können Sie die Messungen besser sehen. Mit der Minus-Taste (-

) in der linken oberen Ecke des Bildschirms beenden Sie die Fokus-Darstellung. 

         

Fokus-Darstellung der Temperatur  

¶ Vergrößerte Darstellung 
des aktuellen 
Temperaturwertes 

Fokus-Darstellung des Blutdrucks  

¶ Vergrößerte Darstellung 
der aktuellen 
Blutdruckwerte  

Fokus-Darstellung des SpO2-
Wertes 

¶ Vergrößerte Darstellung 
des aktuellen SpO2-Wertes 
(%) und der Herzfrequenz 

¶ Plethysmogramm 
TIPP: Die Kurve ist nicht 
skaliert. 
 

 

 

 

7 

3 

2 

1 

4 
5 

6 

8 

9 
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3.6 Start/Stopp -Taste 
Die LED-Farbe der START/STOPP-Taste zeigt den Vet30E-Status an. 

¶ Während des normalen Betriebs ist die START/STOPP-Taste violett.  

¶ Während einer Blutdruckmessung ist die START/STOPP-Taste blau. 

¶ Im Service-Modus ist die START/STOPP-Taste weiß. 

¶ Solange ein Fehler vorliegt, wenn eine Statusmeldung eingeblendet ist und wenn keine Bluetooth-Verbindung 

möglich ist, ist die START/STOPP-Taste rot. 

 

 

4. Monitoreinstellungen  
TIPP: Die Einstellungen bleiben beim Ausschalten des Gerätes gespeichert. 

4.1 Tierkategorie  

Die Kategorie 'kleines Tier' eignet sich für Blutdruckmessungen an Katzen und Hunden bis zur Manschettengröße 3. 

Diese Größe wird üblicherweise für Hunde und Katzen mit einem Gewicht unter 8 kg verwendet. Die Kategorie 'großes 

Tier' ist für Tiere ab der Manschettengröße 4 gedacht. Diese Größe wird üblicherweise für Hunde mit einem Gewicht 

über 8 kg verwendet. Die Kategorie ưQgfseƮ!xjse!gʾs!Cmvuesvdlnfttvohfo!bo!Qgfsefo!hfxʩhlt. Wenn ein Problem auftritt, 

wechseln Sie die Kategorie mit der Tier-Wahltaste auf dem Hauptbildschirm oder im Menü.  

 
  

4.2 Lautstärke  

Der Lautsprecher des SunTech Vet30E ist standardmäßig AUSgeschaltet, damit die Geräusche die Patienten nicht 

stören. Mit der Lautsprecher-Taste wählen Sie nacheinander AUS, niedrige Lautstärke und hohe Lautstärke. Auch bei 

ausgeschaltetem Lautsprecher hören Sie beim Drücken der Tasten ein ganz leises Klick-Geräusch, aber keine Pieptöne. 

   

4.3 Einstellungen  
Das Einstellmenü rufen Sie mit der Taste                im Symbol-Menü auf.  

 

  

Medizinische Alarme  

Zum Aktivieren und 

Einstellen der medizinischen 

Alarme. 

Energie-Management 

Zum Einstellen der Zeit, nach der 

sich der Monitor automatisch 

abschaltet. Im Netzbetrieb findet 

keine automatische Abschalt ung 

statt.  

 
Tierkategorie auswählen  

 

Autom. BD-Messungen 

Zum Einstellen des Intervalls 

zwischen den 

Blutdruckmessungen. 
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Medizinis che Alarme 

Beim SunTech Vet30E können für alle Messwerte (SYS, DIA, MAD, HF, Temp und  SpO2) medizinische Alarme eingestellt 

werden. In der Werkseinstellung ist der Alarm ausgeschaltet. 

¶ Wenn Sie die Grenzwerte für Alarme ändern möchten, wählen Sie im Symbol-Menü die 'Einstellungen' und dann 

'Medizinische Alarme'. 

¶ Wählen Sie den gewünschten Parameter. 

 

¶ Wählen Sie EIN und dann 'Alarme einstellen'. 

                                                   

¶ Wenn Sie mit dem Tastenfeld arbeiten, geben Sie den gewünschten Wert ein und bestätigen Sie mit der Häkchen-

Taste. 

 

¶ Tippen Sie die Zahlen für den oberen und unteren Grenzwert an. Sie können den Bereich nicht durch Ziehen des 

blauen Balkens einstellen. Der Wert links ist der untere Grenzwert: alle Messwerte darunter lösen einen Alarm aus. 

Der Wert rechts ist der obere Grenzwert: alle Messwerte darüber lösen einen Alarm aus. 

Wählen Sie die 

Grenzwerte, indem 

Sie rechts und links 

auf einen Wert 

tippen. 

Uhrzeit Zum 

Einstellen der 

Uhrzeit. 

Datum Zum 

Einstellen 

des Datums. 

 

Sprache 

Zum Einstellen der Sprache. 

Temperatur  

Zur Auswählen des 

Temperatureinheit. 
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¶ Mit der Taste Vorgaben können Sie die Standardwerte der medizinischen Alarme wiederherstellen. Die 

Vorgabewerte für die medizinischen Alarme finden Sie im Abschnitt 14. 

¶ Bei Auslösen eines Alarms werden die Werte außerhalb des einstellten Bereich im Hauptbildschirm rot angezeigt . 

Bei eingeschaltetem Lautsprecher ertönt ein Piepton. Im Abschnitt 10 finden Sie genaue Angaben über die Alarme. 

Energie-Management 

Sie können am Vet30E eine automatische Abschaltung aktivieren, so dass sich der Monitor nach dem gewählten 

Zeitraum abschaltet. Im Netzbetrieb und während automatischer Blutdruckmessungen findet keine automatische 

Abschaltung statt. Um die Abschaltzeit zu ändern, wählen Sie im Symbol-Menü die 'Einstellungen' und dann 'Energie-

Management'. In der Werkseinstellung schaltet sich der Monitor nach 10 Minute ab. Einstellmöglichkeiten für die 

automatische Abschaltung sind nach 5  Minuten, nach 10 Minuten, nach 20 Minuten und Nie. 

TIPP: Wenn Sie NIE wählen (also keine automatische Abschaltung), kann die Batterielaufzeit stark verkürzt werden. 

Hinweis: Verwenden Sie  nur die mitgelieferte Netzleitung (Artikelnummer: 19-0020-00). 

 

Autom. BD-Messungen 

Stellen Sie das Intervall zwischen den automatischen BD-Messungen ein, indem Sie im Menü die gewünschte Option 

wählen. Um die Intervall-Optionen aufzurufen, wählen Sie im Symbol-Menü die 'Einstellungen' und dann 'Autom. BD-

Messungen'. 

¶ Die Wahlmöglichkeiten sind 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 30, 60 und 90 Minuten 

¶ Nachdem Sie das Intervall eingestellt haben, können Sie wählen, ob die automatischen Blutdruckmessungen sofort 

starten sollen, oder Sie können das Menü schließen. Wenn bereits ein Intervall definiert wurde, können Sie die 

automatischen Blutdruckmessungen starten, indem Sie im Symbol-Menü auf das Symbol für diese Funktion tippen. 

Im Abschnitt 5 finden Sie genaue Hinweise über Blutdruckmessungen im Automatik-Modus. 

 

Tierkategorie auswählen 

Die Anzeige des Menüs zur Auswahl der Tiergröße beim Einschalten kann deaktiviert werden.  Dies ist in Einrichtungen 

sinnvoll, in denen nur bestimmte Tierarten behandelt werden, wie z.B. nur Katzen. Um die Tierkategorie umzuschalten, 

wählen Sie im Symbol-Menü die 'Einstellungen' und dann 'Tier auswählen'. 
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Temperatur  

Wählen Sie die Einheit Fahrenheit oder Celsius für die Temperaturmessung. Um die Optionen für die 

Temperaturmessung aufzurufen, wählen Sie im Symbol-Menü die 'Einstellungen' und dann 'Temperatur'. 

 

Uhrzeit 

Um die Uhr einzustellen, wählen Sie im Symbol-Menü die 'Einstellungen' und dann 'Uhrzeit'.  

¶ Sie können zwischen zwei Formaten wählen: 12-Stunden- und 24-Stunden-Format.  

¶ Wählen Sie das gewünschte Format und tippen Sie dann auf Weiter.  

 

¶ Mit den Tasten + und Ƨ stellen Sie Stunden und Minuten ein. Wenn Sie das 12-Stunden-Format wählen, schalten Sie 

mit AM und PM um.  
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¶ Tippen Sie auf Abbrechen, wenn Sie das Menü schließen möchten, ohne die Uhrzeit zu ändern. Mit Einstellen 

speichern Sie die Uhrzeit. 

Datum 

Um das Datum einzustellen, wählen Sie im Symbol-Menü die 'Einstellungen' und dann 'Datum'. 

¶ Sie können zwischen zwei Formaten wählen: MM.TT.JJ und TT.MM.JJ  

¶ Wählen Sie das gewünschte Format und tippen Sie dann auf Weiter.  

 

¶ Mit den Tasten + und Ƨ stellen Sie Tag, Monat und Jahr ein; mit Einstellen speichern Sie das Datum.  

 

¶ Tippen Sie auf Abbrechen, wenn Sie das Datum nicht ändern möchten. Das Menü zum Auswählen des 

Datumsformat wird wieder angezeigt. Mit X kehren Sie zurück zum Hauptbildschirm.  

Sprache 

Die Sprache der Benutzeroberfläche kann eingestellt werden: Englisch, Französisch, Italienisch, Deutsch, Spanisch und 

Portugiesisch stehen zur Verfügung. Um das Sprachenmenü aufzurufen, wählen Sie im Symbol-Menü die 'Einstellungen' 

und dann 'Sprache'. 

 

 

¶ Wählen Sie die gewünschte Sprache durch Antippen aus. Mit X wird die Sprachwahl gespeichert und das Menü 

geschlossen. 
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5.  Blutdruckmessung  

5.1 Manschettengröße  

Für den SunTech Vet30E stehen verschiedene Manschettengrößen zur Verfügung. Auf den einzelnen Manschetten sind 

Markierungen angebracht, die die Auswahl der richtigen Größe erleichtern. Diese Symbole wurden von  SunTech speziell 

entworfen.  

 

Dieser Teil der Manschette muss über der Arterie des Patienten liegen. 

 

Die Index-Markierung der angelegten Manschette sollte in diesem Bereich liegen. 

 

Wenn die Manschette um die Extremität gewickelt wird, muss die Index-Markierung in dem mit RANGE 

gekennzeichneten Bereich auf der Innenseite der Manschette liegen. 

 

Gibt den Umfang der Extremität an. 

 

Latexfrei 

 

PVC-frei 

TIPP: Wenn zwei Manschettengrößen passen, wählen Sie die größere. Damit erhalten Sie genauere Messwerte. Bei zu 

kleinen Manschetten liegen die Werte u.U. zu hoch. 

Sie können die Manschettengröße auch folgendermaßen ermitteln: messen Sie den Umfang der Extremität und wählen 

Sie eine Manschette, deren Breite bei Hunden 40 % und bei Katzen 30 % des gemessenen Umfangs beträgt. 

5.2 Kleintiere: Manschette anlegen und Blutdruck messen  

 

WARNUNG: Legen Sie die Manschette nicht über Wunden an. Es könnte dadurch zu weiteren Verletzungen kommen. 

SunTech empfiehlt, den Patienten auf die rechte oder linke Seite zu legen und die Manschette an einem Vorderbein 

anzulegen. Dies gewährleistet, dass sich die Manschette auf Herzhöhe befindet, was eine wesentliche Voraussetzung 

für genaue Messwerte ist. Der Patient wird auch wahrscheinlich das Vorderbein nicht zurückziehen, wenn die 

Manschette während der Messung einen leichten Druck ausübt. Legen Sie die Manschette so an, dass die Arterien-

Markierung auf der Arterie liegt. 

Alternative Position des Patienten:  Wenn der Patient lieber sitzt, legen Sie die Manschette wie oben beschrieben an 

und halten das Vorderbein während der Messung hoch. Dadurch befindet sich die Manschette auf Herzhöhe und die 

Muskeln des Patienten sind entspannt. Bei aufgeregten Tieren, die vielleicht sogar beißen oder kratzen wollen oder 

lieber stehen, kann die Manschette auch am Schwanzansatz angelegt werden. 
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1. Der Patient kann für die Messung auf der Seite liegen, sitzen oder auf dem Arm gehalten werden. Legen Sie die 
Manschette an einer Extremität an, aber nicht über Gelenken. Schließen Sie den Manschettenschlauch am Monitor an. 

TIPP: Gute Messergebnisse hängen von der richtigen Manschettengröße und der korrekten Anlegetechnik ab. Die 

Manschette ist der Sensor. Achten Sie deshalb darauf, dass sie gut sitzt, damit der Monitor Signale hoher Qualität 
erhält.  

2. Schalten Sie den Vet30E mit der Ein/Aus-Taste ein. Wählen Sie die gewünschte Tierkategorie. 

TIPP: Zum Umschalten der Kategorie drücken Sie die entsprechende Symboltaste auf dem Hauptbildschirm und wählen 

Groß oder Klein. Im Abschnitt 4 finden Sie genaue Hinweise über die Wahl der Tierkategorie. 

3. Geben Sie wachen Patienten etwa 5 Minuten Zeit in einer ruhigen Umgebung, um sich einzugewöhnen. Starten Sie die 

Blutdruckmessung mit der START/STOPP-Taste. Während der Messung leuchtet die START/STOPP-Taste blau. Die 
Messung ist abgeschlossen, wenn die START/STOPP-Taste wieder violett leuchtet. Auf dem Haupt bildschirm werden 

systolischer (SYS) und diastolischer (DIA) Druck sowie der mittlere Arteriendruck (MAD) und die Herzfrequenz (HF) in 

Schlägen pro Minute angezeigt. 

TIPP: Während einer BD-Messung kann das Symbol-Menü nicht aufgerufen werden. Wenn Sie das Symbol-Menü 
aufrufen möchten, warten Sie entweder das Ende der BD-Messung ab oder brechen die Messung mit der 
START/STOPP-Taste ab. 

TIPP: Wird die START/STOPP-Taste während einer laufenden Messung gedrückt, bricht die Messung sofort ab und die 

Manschette wird entlüftet.  

TIPP: Im Abschnitt 8.2 finden Sie genaue Hinweise über die Mittelwertbildung der Blutdruckmes sungen. 

5.3 Pferde: Manschette anlegen und Blutdr uck messen   

 

WARNUNG: Legen Sie die Manschette nicht über Wunden an. Es könnte dadurch zu weiteren Verletzungen kommen. 

SunTech empfiehlt, die Manschette an der Schweifrübe anzulegen. 

1. Positionieren Sie den Patienten so, dass sich Schwanz und Herz auf gleicher Höhe befinden. Wickeln Sie die 

Manschette um die Schweifrübe. Schließen Sie den Manschettenschlauch am Monitor an.  

TIPP: Gute Messergebnisse hängen von der richtigen Manschettengröße und der korrekten Anlegetechnik ab. Die 

Manschette ist der Sensor. Achten Sie deshalb darauf, dass sie gut sitzt, damit der Monitor Signale hoher Qualität 

erhält. 

2. Schalten Sie den Vet30E mit der Ein/Aus-Taste ein. Wählen Sie den Messmodus für Pferde. 

3. Geben Sie wachen Patienten etwa 5 Minuten Zeit in einer ruhigen Umgebung, um sich einzugewöhnen. Starten 
Sie die Blutdruckmessung mit der START/STOPP-Taste. Während der Messung leuchtet die START/STOPP-Taste 

blau. Die Messung ist abgeschlossen, wenn die START/STOPP-Taste wieder violett leuchtet. Auf dem 

Hauptbildschirm werden systolischer (SYS) und diastolischer (DIA) Druck sowie der mittlere Arteriendruck (MAD) 

und die Herzfrequenz (HF) in Schlägen pro Minute angezeigt. 

TIPP: Während einer BD-Messung kann das Symbol-Menü nicht aufgerufen werden. Wenn Sie das Symbol-Menü 

aufrufen möchten, warten Sie entweder das Ende der BD-Messung ab oder brechen die Messung mit der 
START/STOPP-Taste ab. 

TIPP: Wird die START/STOPP-Taste während einer laufenden Messung gedrückt, bricht die Messung sofort ab und die 

Manschette wird entlüftet.  
TIPP: Im Abschnitt 8.2 finden Sie genaue Hinweise über die Mittelwertbildung der Blutdruckmessungen. 

5.4 Automatische Blutdruckmessungen  
Wenn der Modus für die automatischen Blutdruckmessungen gewählt ist, führt der SunTech Vet30E im gewählten 

Intervall automatisch eine Blutdruckmessung durch. Das Intervall kann in den Einstellungen für die automatische BD-

Messung geändert werden (siehe Abschnitt 4.3).  

¶ Starten Sie automatische Blutdruckmessungen, indem Sie im Symbol-Menü auf das Symbol für die automatischen 

Blutdruckmessungen tippen:  

¶ Das Symbol-Menü wird geschlossen und die erste BD-Messung startet automatisch. Nach der Messung wartet das 

Gerät entsprechend dem eingestellten Intervall und führt dann automatisch die nächste Messung durch. 

¶ Im Modus für automa tische Blutdruckmessungen erscheint auf dem Display ein Uhrsymbol, das das eingestellte 

Intervall anzeigt. 
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¶ Zusätzliche manuelle Messungen zwischen den automatischen Messungen können mit der START/STOPP-Taste 

durchgeführt werden. 

¶ Während einer BD-Messung kann das Symbol-Menü nicht aufgerufen werden. Wenn bei geöffnetem Symbol-Menü 

oder Einstellmenü eine automatische Blutdruckmessung ansteht, startet diese Messung erst, wenn wi eder der 

Hauptbildschirm oder eine Fokus-Darstellung angezeigt wird. 

¶ Um den Modus für automatische Blutdruckmessungen zu verlassen, tippen Sie im Symbol-Menü auf das Symbol 

für die automatischen Blutdruckmessungen oder drücken Sie während einer Messung die START/STOPP-Taste. 

 

TIPP: Im Abschnitt 4.3 erfahren Sie, wie man die Blutdruck-Messintervalle einstellt. 

5.5 STAT-Modus 

 

WARNUNG:  Kontrollieren Sie die Extremität häufig um sicherzustellen, dass die Funktion des Monitors die 

Blutzirkulation des Patienten nicht über längere Zeit beeinträchtigt. 

Im STAT-Modus führt der SunTech Vet30E automatisch 10 Minuten lang kontinuierliche Blutdruckmessungen durch.  

¶ Sie aktiveren den STAT-Modus, indem Sie oben im Hauptbildschirm auf das STAT-Symbol tippen. 

¶ Ebenso können Sie im Symbol-Menü auf das STAT-Symbol tippen.  

¶ Den STAT-Modus erkennen Sie am STAT-Symbol auf dem Hauptbildschirm.  

¶ Während einer BD-Messung kann das Symbol-Menü nicht aufgerufen werden. 

¶ Um den STAT-Modus zu verlassen, tippen Sie erneut auf das STAT-Symbol oder drücken Sie während einer BD-

Messung die START/STOPP-Taste. Nach 10 Minuten endet der STAT-Modus automatisch.  

 

5.6 Messung unterbrechen/beenden  

5.7 Herzfrequenz messen   
Die Herzfrequenz kann mit Hilfe des SpO2-Sensors oder mit der Blutdruckmessung bestimmt werden. Wenn ein SpO2-

Sensor angeschlossen ist, hat die Herzfrequenz aus diesem Signal Vorrang vor der Herzfrequenz, die aus der 

Blutdruckmessung abgeleitet wurde.  

Eine laufende Messung kann durch Drücken der START/STOPP-Taste abgebrochen werden.  Wird die START/STOPP-

Taste während einer laufenden Messung gedrückt, bricht die Messung sofort ab und die Manschette wird entlüftet. Eine 

Meldung weist auf die abgebrochene Messung hin und es ertönt ein kurzes akustisches Signal, wenn der Lautsprecher 

eingeschaltet ist.  Die START/STOPP-Taste wird wieder violett und der Monitor ist bereit für die nächst e Messung. 

Anzeige des BD-

Messintervalls  

Symbol für STAT-Modus 
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6. Temperaturmessung  

6.1 Mögliche Applikationsstellen für di e Temperatursonde  
Reinigen Sie die Sonde vor der Verwendung. Reinigungshinweise finden Sie in Abschnitt 11. Mit der AccuVet-

Temperatursonde können Messungen am liegenden Patienten im Ösophagus oder im Rektum durchgeführt werden. 

Um Kreuzkontamination zu vermeiden, sollten die Sonden eindeutig beschriftet sein, für welchen Messort sie zu 

verwenden sind.  

 

 

VORSICHT: Vermerken Sie den Messort auf der Temperatursonde, um Kreuzkontamination zu vermeiden. 

Bei Bedarf können Sie für die Temperatursonde flexible Einweg-Schutzhüllen verwenden. Beachten Sie dabei in jedem 

Fall die Hinweise des Herstellers. 

6.2 Temperatur messen  

TIPP: Reinigen Sie die Sonde vor und nach jedem Gebrauch, damit alle Keime entfernt sind. 

1. Legen Sie die Temperatursonde für den Patienten bereit und verbinden Sie sie mit dem Vet30E. Legen Sie den 

Patienten auf die Seite. Ziehen Sie bei Bedarf die flexible Einweg-Schutzhülle über die Sonde. Führen Sie die Sonde in 

den Ösophagus oder das Rektum ein.  

TIPP: Um Kreuzkontamination zu vermeiden, sollten die Sonden eindeutig beschriftet sein, für welchen Messort sie zu 

verwenden sind. 

2. Schalten Sie das Gerät ein und wählen Sie die richtige Tierkategorie. Sobald die Sonde einen Messwert erfasst, wird 

er auf dem Display angezeigt. Kontrollieren Sie den richtigen Sitz und die korrekte Funktionsweise der Sonde, indem Sie 

die Daten einige Sekunden beobachten. Während das Gerät den Temperaturwert ermittelt, erscheinen Striche auf dem 

Display.  

TIPP: Eine Anleitung, wie man die Einheit für die Temperaturanzeige umstellt, finden Sie in Abschnitt 4. 
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7. SpO2-Messung  
 
Der Vet30E darf nur von ausgebildeten Fachkräften oder unter deren Aufsicht eingesetzt werden. Vor der Verwendung 

sollten das Handbuch, die Zubehörinformationen, Bedienungshinweise, alle Sicherheitshinweise und die Spezifikationen 

gelesen werden. Reinigungshinweise finden Sie in Abschnitt 10.2. 

  

WARNUNG: Benutzen Sie für das Modell M30AE nur das SpO2-Zubehör von AccuVet. Benutzen Sie für das Modell 

M30BE nur das SpO2-Zubehör von Masimo. 

WARNUNG: Ungenaue SpO2-Messwerte können durch folgende Umstände verursacht werden: 

¶ Falsche Applikation des Sensors 

¶ Hohe COHb- oder MetHb-Werte: Eine hohe Konzentration von COHb oder MetHb kann mit einem scheinbar 

normalen SpO2-Wert einhergehen. Wenn ein Verdacht auf eine erhöhte Konzentration von COHb oder MetHb 

besteht, sollte eine Blutprobe im Labor mit einem CO-Oximeter analysiert werden. 

¶ Hohe Bilirubin-Werte 

¶ Hohe Dyshämoglobin-Werte 

¶ Vasospastische Erkrankungen, wie z.B. Raynaud-Syndrom, und Erkrankungen des peripheren Gefäßsystems 

¶ Hämoglobinopathien und Synthesestörungen, wie z.B. Thalassämie, Hb s, Hb c, Sichelzellenanämie, etc. 

¶ Hypokapnie und Hyperkapnie 

¶ Schwere Anämie 

¶ Extrem niedrige arterielle Durchblutung 

¶ Starke Bewegungsartefakte 

¶ Anormaler Venenpuls oder Venenverengung 

¶ Schwere Gefäßverengung oder Hypothermie 

¶ Arterienkatheter und intraaortale Ballonsysteme 

¶ Blut-Farbstoffe wie Indocyaningrün oder Methylenblau 

¶ Äußerlich applizierte Farben oder Stoffe, wie z.B. Nagellack, künstliche Fingernägel, Glitzerpartikel, etc. 

¶ Muttermale, Tätowierungen, Hautverfärbungen, Hautfeuchtigkeit, deformierte und anormale Finger, etc. 

¶ Störungen der Pigmentierung 

WARNUNG: Beeinträchtigende Stoffe: Farbstoffe oder Substanzen, die Farbstoffe enthalten, die die normale 

Pigmentierung des Blutes ändern, können zu Fehlmessungen führen. 

WARNUNG: Die SpO2-Messung mit Masimo -Komponenten wurde an gesunden erwachsenen Probanden mit normalen 

Konzentrationen an Carboxyhämoglobin (COHb) und Methämoglobin (MetHb) empirisch kalibriert.  

WARNUNG: SpO2-Messungen bei hellem Umgebungslicht können fehlerhaft sein. Decken Sie in einem solchen Fall die 

Messstelle mit  einem undurchsichtigen Material ab.  

WARNUNG: Verwenden Sie kein Klebeband, um den Sensor zu fixieren oder zu schließen. Venenpuls kann zu 

Fehlmessungen der Sauerstoffsättigung führen.  

WARNUNG:  Die aufgeblasene Manschette kann zu einem vorübergehenden Ausfall der SpO2-Funktion führen, wenn 

Manschette und Sensor an der gleichen Extremität messen. 

WARNUNG: Wenn ein Pulsoximetrie-Sensor über längere Zeit starken Druck ausübt, kann dies zu einer Läsion führen. 

 

VORSICHT: Während einer photodynamischen Therapie können Patienten sehr lichtempfindlich sein. Um Störeinflüsse 

durch die photodynamische Therapie zu reduzieren, sollte die Pulsoximetrie nur für kurze Zeit und unter sorgfältiger 

Beobachtung durchgeführt werden. 
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VORSICHT: Weisen die SpO2-Werte auf Hypoxämie hin, sollte zur Kontrolle eine Blutprobe des Patienten im Labor 

analysiert werden. 

VORSICHT: Messergebnisse können je nach Messverfahren und Zustand des Patienten stark schwanken. Entsprechen 

die Ergebnisse nicht dem klinischen Zustand des Patienten, sollte die Messung wiederholt werden und/ode r sind 

zusätzliche Untersuchungen erforderlich. Bevor klinische Entscheidungen getroffen werden, sind Blutproben im Labor 

zu analysieren, um ein vollständiges Bild von Zustand des Patienten zu erhalten. 

VORSICHT: Tauchen Sie das Pulsoximeter nicht in Reinigungslösung und sterilisieren Sie es nicht im Autoklaven, durch 

Bestrahlung, Dampf, Gas, Ethylenoxid oder ein anderes Verfahren. Dadurch kann das Pulsoximeter stark beschädigt 

werden. 

7.1 Pulsoximetrie mit Masimo -Zubehör 
Masimo-Patente: www.masimo.com/patents.htm  

Durch den Besitz oder den Erwerb dieses Gerätes wird in keiner Weise eine Lizenz zur Nutzung des Gerätes mit nicht 

freigegebenen Sensoren oder Kabeln übertragen, die allein oder in Kombination mit diesem Gerät unter ein Patent oder 

mehrere Patente fallen. 

HINWEIS: Mit einem Funktionsprüfgerät kann die Genauigkeit der Pulsoximetrie-Funktion des Vet30E nicht beurteilt 

werden. 

HINWEIS: Bei starker Lichtstrahlung (z.B. blinkendes oder pulsierendes Licht) auf den Sensor liefert der Vet30E u.U. 

keine korrekten Messwerte. 

HINWEIS: Wickeln Sie das Patientenkabel nicht eng auf und wickeln Sie es nicht um das Gerät, da das Kabel hierdurch 

beschädigt werden kann. 

HINWEIS: Weitere Informationen über die mit dem Vet30E kompatiblen Masimo -Sensoren sowie Angaben über die 

Leistung bei Bewegungen und schlechter Durchblutung finden Sie in den Gebrauchsinformationen des Sensors. 

HINWEIS: Die Kabel und Sensoren verfügen über die X-Dbmǌ-Technologie, durch die das Risiko ungenauer Messungen 

und des plötzlichen Ausfalls der Überwachungsfunktion minimiert wird. Angaben übe r die genaue Dauer der 

Patientenüberwachung finden Sie in den Gebrauchsinformationen des Kabels oder Sensors. 

Applikationsstellen für den wiederverwendbaren Mas imo-Universal-Sensor M-LNCS YI AH 

 

VORSICHT: Seien Sie bei Patienten mit schlechter Durchblutung besonders vorsichtig; wenn die Applikationsstelle des 

Sensors nicht häufig genug gewechselt wird, können Hauterosion und/oder Drucknekrosen auftreten. Kontrol lieren Sie 

die Applikationsstelle bei Patienten mit schlechter Durchblutung stündlich und wechse ln Sie sie, wenn Sie Anzeichen 

einer Gewebeschädigung feststellen. 

So fixieren Sie den AH-Clip am YI AH-Sensor: 

1. Fassen Sie eines der beiden Sensor-Pads und schieben Sie das Ende des Sensorkopfes in den Clip, wobei die 

schwarze Seite nach außen zeigt. 

2. Wenn der Kopf fest im Clip sitzt, drücken Sie das Pad in das runde Ende des Clips. 

3. Fixieren Sie das zweite Sensor-Pad ebenso auf dem gegenüberliegenden Fenster. 

 

Die Applikationsstelle muss sauber und trocken sein. Dunkle Pigmentierung, dickes Fell, Umgebungslicht, niedrige oder 

schlechte Durchblutung sowie Bewegung des Sensors an der Applikationsstelle können die Genauigkeit der Messung 

http://www.masimo.com/patents.htm

























































